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Увод

Oд давнина, човек jе имао потребу и задовољство да измишља нествар-
на бића за главне jунаке многих легенди, а те приче изгледале су поне-

кад као да се тесно преплићу са стварношћу.
У овоj књизи налази се осам прича коjе потичу са разних страна света и коjе 
се много међусобно разликуjу, не само по догађаjима о коjима говоре већ 
и по односу према тим посебним бићима, коjа су често приказана као мало 
’другачиjа од нас’. Посебну пажњу поклонила сам причама о змаjевима.
Та баjковита животиња присутна jе у многим културама. Изабрала сам 
змаjеве са истока, зато што су их у том делу света сматрали изузетно пози-
тивним створењима, са способностима и моћима супериорним у односу 
на људска бића. Таj став проистекао jе из будистичког погледа на живот и 
постоjање. Не постоjе добри и лоши, већ само мање или више свесна бића.
У баjци Змаj из Наре приповеда се о змаjу коjи даjе своj живот да би спасао 
људе, исто као што кинески змаj Хуанглонг даjе људским бићима дар за пи-
сање.
Само тибетански змаjеви из приче Три змаjа и птица среће нису нарочито 
наклоњени приjатељству са људима.
Остала нестварна бића долазе из Сjедињених Америчких Држава. Реч jе о 
страшним чудовиштима, створењима коjа су измислиле дрвосече с почет-
ка двадесетог века. У том дугачком низу необичних ликова изабрала сам 
Сквонка, jедно веома тужно и уплакано, крхко биће, коjе лута шумама Пен-
силваниjе и плаче на месечини.
Из Русиjе долази принц Всеслав, коjи jе заиста живео пре око хиљаду годи-
на. А пре хиљаду година у Енглескоj написана jе поема коjа говори о jедном 
другом митском принцу, Беовулфу.
Из Скандинавиjе стиже Миогаросормр, огромна морска змиjа коjа може 
да обавиjе цео свет, у вечитоj борби са митским богом Тором.
Наjзад, ту jе и Пегаз, крилати коњ, прелеп, сjаjан и брз, коjи се од нествар-
ног бића претвара у сазвежђе коjе осветљава наше небо и, надаjмо се, нашу 
машту.

Грета Ченчети



Ово jе древна jапанска прича коjа се 
одвиjа у Нари. Нара jе, захваљуjући 

принцу Шотоку коjи jе живео пре више 
од 1.500 година, у прошлости била 

наjзначаjниjе место за увођење  
будистичке религиjе у Jапану. Цела  

прича говори о томе како и биће коjе 
ниjе људско може да учини  

чудесне ствари.

(jапанска баjка)

Змаj из Наре



Пре много година, у древноj Нари, ондашњоj престоници Jапана, 

био jе неки стари монах коjи jе живео потпуно сам у jедном буди-

стичком храму. Био jе чувен по томе што jе свакодневно одлазио у врт 

испред храма да  се моли и прича о Лотосовоj сутри.

Монах jе сваког дана седео у сенци великог разгранатог дрвета, прекр-

штених ногу, и пошто би се у више наврата наклонио да поздрави људе 

коjи су долазили да га слушаjу, читао jе и говорио jедно поглавље из учења 

великог Буде.

Заиста jе много света одлазило у храм и дуго остаjало да у потпуноj ти-

шини прати његово излагање и да се надахњуjе његовим учењем и тума-

чењима.

Змаj из Наре
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